
BARBECUE GÁZ GRILL 
Manhattan grill elem oldalsó 

tűzhellyel 
600180000000000007 



                                         
 

● KIZÁRÓLAG KÜLTÉRI HASZNÁLATRA  
● ÖSSZEÁLLÍTÁS ÉS ÜZEMBE HELYEZÉS ELŐTT TÁVOLÍTSON EL 

MINDENFAJTA CSOMAGOLÁST A KÉSZÜLÉKRŐL. 
● GONDOSAN OLVASSA EL AZ ÚTMUTATÓT, ÉS GYŐZŐDJÖN MEG ARRÓL, 

HOGY A KÉSZÜLÉK MEGFELELŐEN ÖSSZE VAN-E ÁLLÍTVA ÉS 
TELEPÍTVE. AZ UTASÍTÁSOK BE NEM TARTÁSA SÚLYOS SÉRÜLÉST ÉS 
ANYAGI KÁRT EREDMÉNYEZHET.  

● A KÉSZÜLÉKET GYÚLÉKONY ANYAGOKTÓL TÁVOL KELL TARTANI.  
● A SZEKRÉNYEN BELÜL MEGFELELŐ MÉRETŰ GÁZPALACKOT KELL 

HASZNÁLNI. 
● A BERENDEZÉS EGYES RÉSZEI FELFORRÓSODHATNAK. A 

GYERMEKEKET KÉRJÜK TARTSÁK TÁVOL. 
● KÉRJÜK ŐRIZZE MEG AZ ÚTMUTATÓT JÖVŐBENI FELHASZNÁLÁS 

CÉLJÁBÓL. 
● PÓTALKATRÉSZEKÉRT KÉRJÜK FORDULJON A HELYI 

KERESKEDŐNKHÖZ. 
●  A NEM EREDETI ALKATRÉSZEK HASZNÁLATA 

GARANCIAVESZTÉSSEL JÁR.  
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EZT TEGYE 
Villáskulccsal húzza meg a gázcső csatlakozó 
szerelvényeit. 
Mindig végezzen szivárgásvizsgálatot a 
gázcsatlakozásoknál szappanos vízzel; a buborékok 
szivárgást jeleznek, ilyenkor nem szabad használni a 
készüléket, és a szivárgást meg kell szüntetni. 
Használat előE mindig ellenőrizze, hogy a gázcső és 
a csatlakozók nincsenek-e megsérülve, megrepedve. 
szivárgás esetén zárja el a gázt a gázpalacknál. 
Rendszeresen ellenőrizze, hogy a gázégőben nem 
telepedtek-e meg rovarok, pókok. Ez veszélyes, ezért 
ilyenkor IszJtsa ki az égőket. 
Kizárólag kültéren használja a készüléket. 
A készülék egyes részei felforrósodhatnak, ezért 
tartsa távol tőle a gyermekeket. 
A gázpalackot arra jogosult kereskedővel töltesse 
meg. 
Ha forró alkatrészekhez fog érni, mindig használjon 
védőkesztyűt. 
Használat után mindig zárja el a gázpalack szelepjét. 
A zsírfogó tálcát rendszeresen IszJtsa meg. 
A készüléket éghető faltól, kerítéstől, felüleEől 
legalább 1,5 méter távolságban helyezze el. 
A gyúlékony folyadékokat, gőzöket tartsa távol. 
Használat utáni kiégetéssel (kb. 15 percig) 
minimalizálható az ételmaradványok képződése. 
Megfelelő méretű gázpalackot használjon a 
készülékhez. 

NE TEGYE 
Ne hajoljon a berendezés fölé a begyújtás során. 
Ne tároljon éghető anyagot, benzint vagy gyúlékony 
folyadékot a grill közelében. 
Ne használja a berendezést letakarva. 
Ne használjon műanyag vagy üveg konyhai 
eszközöket a grill készüléken. 
Ne használja a grillt erős szélben 
Ne használja a grillt erős szélben. 
Ne szedje szét a szabályzó szelepeket. 
Ne használjon nyílt lángot szivárgásellenőrzéshez. 
Ne tároljon pót gázpalackot a grill szekrényében. 
Ne fektesse a gázpalackot az oldalára. (mindig 
legyen álló helyzetben). 
Ne használja a készüléket beltérben. 
Ne változtassa meg a berendezés szerkezetét, az 
égők méretét, a fúvókák nyílását vagy bármilyen 
egyéb alkatrészt. 
Ne mozgassa a berendezést használat közben. 
Ne akadályozza A BERENDEZÉS SZELLŐZÉSÉT. 
Ne engedje, hogy a gáztömlő vagy bármilyen 
elektromos vezeték hozzáérjen a készülék 
felforrósodoE részéhez. 
Ne használjon faszenet vagy más szilárd fűtőanyagot 
a készülékben. 
Ne bontsa szét a gázcsatlakozásokat használat 
közben. 
Ne használjon rozsdás vagy horpadt gázpalackot. 
Ne használjon 80%-nál jobban teletöltöE 
gázpalackot. 
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Alkatrész lista 

ÖSSZESZERELÉS 

Ellenőrizze az összes csomagolást mielőtt hulladékba 
dobná azokat. 
1.  Nyissa föl a barbecue fedelét, tegye a helyére a lángtakarókat majd a sütőrácsokat és a 
melegítő polcot: 

# Part Name Photo Quan/ty(pcs)

1 BBQ Grill 1

2 Melegítő polc 1

3 Nagy rozsdamentes sütőrács 1

4 Kis rozsdamentes sütőrács 2

5 Oldalsó égő főzőrács 1

6 Lángtakaró 6
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2. Hozzáépítés másik szekrényekhez 
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2. Begyújtás előtt alaposan olvassa el a gázpalack csatlakoztatására és a begyújtásra 

vonatkozó utasításokat. 

Ez a berendezés két LED belső világítással és kezelőgomb világítással rendelkezik 
(220V-240V,50HZ)  

Az elektromos kábel és dugó a szekrény hátsó részén található, mint a képen is látható. 

 
Az áramellátást szolgáló áramkört megszakítóval kell védeni. 
Ha a konnektor kültéren található, akkor kültéri használatra alkalmassági  
tanúsítvánnyal kell rendelkeznie. 
Ne csatlakoztassa a hálózati dugót védelem nélküli hosszabbítóhoz. 
Javasoljuk, hogy a hűtőszekrény tápellátásának kiépítését villanyszerelő végezze.   

A csatlakozó dugó bedugása és bekapcsolás után a világításkapcsoló világítani  
kezd. Bekapcsoláshoz nyomja meg a gombot, ekkor a LED lámpák és a kezelőgombok is 
világítanak. Kikapcsoláshoz nyomja meg a gombot ismét. A belső és a kezelőpanel 
világítás külön nem szabályozható.  

 

IZZÓCSERE 
Csak 12V 10W G4 Halogén izzót használjon. 
Ne fogja meg az izzót csupasz kézzel. 
Az ujjakról az izzóra kerülő zsír csökkenti az izzó élettartamát. 
Kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatlakozót. 

1. Vegye le a védőüveget. Használjon kereszthegyű csavarhúzót és csavarja ki a burát az 
lámpatesthez rögzítő csavart.  

  
2. Ügyeljen arra, hogy ne törje el a védőüveget. Óvatosan húzza lefelé a védőburát a 
levételhez. 

 
3. Kesztyűs kézzel húzza ki az izzót a foglalatból és cserélje ki új izzóra. 
4. Helyezze vissza a védőburát úgy, hogy visszapattintja a lámpatestbe. 
5. A csavarhúzóval csavarja vissza a burát rögzítő csavart. 
                                                 

A GÁZPALACK CSATLAKOZTATÁSA A BERENDEZÉSHEZ  

Ez a készülék csak kis nyomású bután- vagy propángázzal, vagy ezeknek a keverékével 
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használható, és fel van szerelve megfelelő nyomáscsökkentővel és csatlakozó tömlővel. A 
készüléket gyárilag 37 mb-os felpattintható nyomáscsökkentővel és tömlővel szerelték föl. 
A berendezés az alábbi nyomáscsökkentőkkel használható:  
* 28-30 mbar nyomáscsökkentő  I3+ kategóriájú bután gázzal 
* 37mbar nyomáscsökkentő  I3+ kategóriájú propán gázzal 
* 37 mbar nyomáscsökkentő  I3B/P (37) kategóriájú propán, bután gázzal vagy ezek 
keverékével 
* 30 mbar vagy 50mbar nyomáscsökkentő  I3B/P (30) kategóriájú propán, bután gázzal 
vagy ezek keverékével, illetve I3B/P (50) kategóriájú propán, bután gázzal vagy ezek 
keverékével 

 Csak a berendezés ajtajának belső oldalán lévő 
adattáblán felsorolt gázfajták használhatók ehhez a 
berendezéshez.  

Gáztömlő és nyomáscsökkentő 
Telepítés vagy szervizelés során gondoskodjon róla, hogy a gázcsatlakozások megfelelőek 
legyenek, szorosra húzva, és a szivárgásmentességet szappanos vízzel ellenőrizzék. Csak 
megfelelő, propán-bután gázhoz való tömlőt és nyomáscsökkentőt használjon. 
A nyomáscsökkentőnek meg kell felelnie az EN12864 szabványnak és a telepítés 
országában érvényes előírásoknak. Ilyen termékeket a helyi gázszerelvény kereskedőnél 
találhat. Tanulmányozza a műszaki adatokat. Szigorúan tilos változtatható 
nyomáscsökkentőt használni. 
A nyomáscsökkentő élettartamát 5 évre becsüljük. Javasoljuk, hogy a nyomáscsökkentőt a 
gyártás napjától számított 5 éven belül, vagy az érvényben lévő szabványnak megfelelően 
cseréljék ki. 

A gáztömlőnek meg kell felelnie az EN1763-1-Class 3 szabványnak. 
A gáztömlőnek meg kell felelnie a felhasználási ország vonatkozó szabványainak. A tömlő 

hossza legalább 
0.7 méter és legfeljebb 1.5 méter lehet. Az elhasználódott vagy sérült tömlőt ki kell cserélni.  
Gondoskodjon róla, hogy a tömlő ne legyen eltömve, megtörve, és ne érjen hozzá a 
berendezéshez a csatlakozásokon kívül. Rendszeresen ellenőrizze a gáztömlőt, hogy 
nincs-e szivárgás. Javasoljuk, hogy a gyártástól számított 1 éven belül, vagy a helyi 
előírásoknak megfelelően cserélje ki a tömlőt. 

Telepítés vagy szervizelés során gondoskodjon róla, hogy a gázcsatlakozások megfelelőek 
legyenek, szorosra húzva, és a szivárgásmentességet szappanos vízzel ellenőrizzék. 
Valamint, hogy a gáztömlő nincs-e megcsavarodva, vagy forró felületek vagy nyílt láng 
közelébe vezetve. 

 
A berendezést a gyártó szándéka szerint a gyárilag felszerelt nyomáscsökkentővel és 
gázcsővel kell használni. Ha a felhasználó át akar állni másik gázfajtára, akkor az 
adattáblán felsoroltaknak megfelelő gázt és nyomáscsökkentőt kell használni, a helyi 
szabványokkal és előírásokkal összhangban. A gázfajtát, gáztömlőt vagy a 
nyomáscsökkentőt illető bármiféle változtatás után teljes körű szivárgásvizsgálatot 
kell végezni. 
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Gázpalack 
Ellenőrizze a palack magasságát a szekrény belsejében lévő mutató felhasználásával 

  
A gázpalackot nem szabad dobálni vagy durván kezelni!  
Ha a készülék nincs használatban vagy áthelyezik, zárja el a nyomáscsökkentőt és vegye le 
a palackról.  
Palackcsere során gondoskodjon róla, hogy a közelben lévő más készülékek ki legyenek 
kapcsolva és ne legyen a közelben láng vagy szikra. 
A gázpalackokat kültéren, álló helyzetben, gyermekektől elzárva kell tárolni. 
50°C fölötti hőmérsékleten tárolni a gázpalackot veszélyes.  
Ne tárolja a gázpalackot tűz, láng, őrláng vagy egyéb gyújtó forrás közelében. 

Csatlakoztatás a készülékhez 
Csatlakoztatás előtt győződjön meg róla, hogy nincs semmiféle kosz, törmelék a gázpalack 
szelepén, a nyomáscsökkentőben, az égőkben, stb. 
Ha a gáztömlőt kicserélik, akkor szorító bilinccsel kell rögzíteni a berendezés és a 
nyomáscsökkentő csatlakozóihoz Olyankor vegye le a nyomáscsökkentőt a gázpalackról (a 
használati útmutatóval összhangban) amikor a berendezés nincs használatban. Végezzen 
teljeskörű szivárgásvizsgálatot az alább leírtak szerint. 

Gázszivárgás ellenőrzése 
Készítsen oldatot egy rész mosogatószer és 3 rész víz összekeverésével. 
Gondoskodjon róla, hogy az égő gombja “KI” állásban legyen. 
Csatlakoztassa a nyomáscsökkentőt és a gáztömlőt a gázpalackhoz és a berendezéshez. 
Gondoskodjon róla, hogy a csatlakozások szorosak legyenek, majd nyissa ki a palack 
szelepjét. 
Kenje rá az oldatot az összes csatlakozásra. Ha buborékok képződnek, akkor szivárgás van: 
zárja el a gázt és húzza szorosabbra a csatlakozásokat, vagy cserélje ki a gáztömlőt. A 
szivárgást meg kell szüntetni használatbavétel előtt. Ezután végezze el újra a tesztet és 
győződjön meg róla, hogy nincs-e szivárgás.  
A teszt után zárja el a gázt a palacknál. 
Ha a szivárgás fennáll és nem lehet megszüntetni, ne próbálkozzon javítással, hanem 
forduljon gázszerelőhöz 

A berendezés tárolása 
Ha a berendezés nincs használatban, akkor a beltérben történő tárolás feltétele, hogy a 
gázpalackot lecsatlakoztassák és kivegyék a készülékből. Javasoljuk, hogy a készüléket 
télen, vagy mostoha időjárás esetén védelmi céllal takarják le.   

 9

Maximum palack méret 
Propán – 314mm (M) x 306mm (Á) 
Bután - 340mm (M) x 240mm (Á) 

Nagyobb palackot csak úgy lehet használni, ha az a berendezésen kívül helyezkedik 
el, vagy egy külön tároló szekrényben van  



A készülék begyújtása 

 
Az első begyújtás előtt kérjük ellenőrizze az alábbiakat  
Az összes csomagolást eltávolították és az összes alkatrész be van szerelve a grilldobozba, 
A berendezést kültéren helyezték el és legalább 1.5 méter távolságra van minden éghető 
anyagtól, mint például kerítés, faépítmény, stb. ,     
Nincsenek akadályok a berendezés fölött,    - 
A gázpalackot rejtő rekeszen lévő szellőzőnyílások nincsenek letakarva,  
A berendezés vízszintes, stabil, nem éghető felületen áll,   
A berendezés védve van az erős széltől és a huzattól, ami elfújhatja a gázlángot, vagy 
visszafújást okozhat az égőben. 
A berendezés védve van a szakadó esőtől. 
NE hagyja, hogy gyermekek a berendezéssel, vagy annak közelében játsszanak. 
NE használjon faszenet vagy kerámia brikettet a berendezésben. 
NE gyújtsa be az égőt, ha a fedél le van csukva. 
NE használja a berendezést lecsukott fedéllel. 

Begyújtási útmutató: olvassa el begyújtás előtt 
1. A főégők tekintetében kövesse az alábbi lépéseke  
2. Nyissa föl az égő fedelét, az égő szabályozó gombját állítsa „KI” állásba. 
3. Ellenőrizze a gázcsatlakozásokat, majd nyissa ki a gázt a palacknál. 
4. Nyomja be az égő gombját és fordítsa el az óramutató járásával ellentétesen 
a … MAX állásba. Pattogó hang jelzi, hogy a piezo gyújtó működik, ami 
begyújtja az égőt. Tartsa benyomva a gombot még 5 másodpercig az égő 
begyulladása után. 
5. Ha az égő nem gyullad meg, forgassa vissza a gombot a „KI” állásba és 
ismételje meg a 4. lépést. Ha a gázcsőben levegő van, akkor előfordulhat 
ilyesmi. 
6 Miután meggyulladt az égő, állítsa be a kívánt hőmennyiséget a szabályozó gombot 
forgatva a MIN és a MAX állások között. 
7. A többi égő begyújtásához járjon el az előzőek szerint. 
8. A kikapcsolásnál először a gázpalack szelepét zárja el, ezután a gázégő gombját 
forgassa vissza „KI” állásba. 
1. Az infravörös hátsó égő esetében az alábbi lépéseket kövesse: 
2. Nyissa föl az égő fedelét, az égő szabályozó gombját állítsa „KI” állásba.  
3. Ellenőrizze a gázcsatlakozásokat, majd nyissa ki a gázt a palacknál 
4. Nyomja be az égő gombját és fordítsa el az óramutató járásával ellentétesen 
ON pozícióba. Pattogó hang jelzi, hogy a piezo gyújtó működik, ami begyújtja az 
égőt. Tartsa benyomva a gombot még 5 másodpercig az égő begyulladása 
után.  
5. Ha az égő nem gyullad meg, forgassa vissza a gombot a „KI” állásba és 
ismételje meg a 4. lépést. Ha a gázcsőben levegő van, akkor előfordulhat ilyesmi. 
6. Az infravörös hátsó égőt úgy tervezték hogy mindig ON pozícióban működjön. 
7 A kikapcsolásnál először a gázpalack szelepét zárja el, ezután a gázégő gombját forgassa 
vissza „KI” állásba. 

 

Mindig tartsa felnyitva a fedelet miközben begyújtja az égőket. 
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Gyufa használata: akkor ha a piezo gyújtó csődöt mond. 

A főégőnél helyezze a gyufát a fém gyufatartó pálcába, gyújtsa meg, majd dugja be a 
grillrácsok és a lángtakaró lemezek között az égő irányába. 
Nyomja be a gyufához legközelebbi égő gombját és fordítsa el az óramutató járásával 
ellentétesen a MAX állásba. Tartsa benyomva a gombot még 5 másodpercig az égő 
begyulladása után. 

Több égő meggyújtásához kapcsolja be a legközelebbi égő gombját, így az előző égő 
lángja meggyújtja a másik égőt is. Ismételje meg amíg az összes égő nem ég.  

Az infravörös égő esetében tegye az égő gyufát a kerámiapanelek felületére. 
Nyomja be az égő gombját és fordítsa el az óramutató járásával ellentétesen ON pozícióba. 
Tartsa benyomva a gombot még 5 másodpercig az égő begyulladása után. 

  
Az első sütés előtt működtesse a grillt kb. 15 percig lecsukott fedéllel és a két szélső égőt 
MAX állásba állítva.  
Ez felhevíti a belső alkatrészeket és “elpárologtatja” a kellemetlen szagokat. A grillsütő 
rácsok és más részek színe a hő miatt meg fog változni. Ez normális jelenség és nem 
befolyásolja a teljesítményt. 

Sütési hőmérsékletek 

Maximum beállítás 
A grill rácsnál kb. 300-350 °C hőmérsékletet produkál. 
Ezt a beállítást a következő esetekben használja:   

• gyors felhevítés  
• hideg vagy szeles időjárásnál  
• hússzeletek gyors pirítására mielőtt csökkentené a hőmérsékletet a főzéshez 
• az ételmaradékok leégetésére a rácstól (max. 10 perc)  

Közepes beállítás  
A grill rácsnál kb. 200-250 °C hőmérsékletet produkál  
Ezt a beállítást a következő esetekben használja to:  

• közepesen és jól átsütött steak sütéshez 
• zöldségek, hamburgerek, húsdarabkák grillezéséhez   

Alacsony beállítás 
A grill rácsnál kb. 155-175 °C hőmérsékletet produkál   
Ezt a beállítást a következő esetekben használja:  

• véres és közepesen átsütött steak sütéséhez  
• lábasban és serpenyőben főzéshez 

A fenti hőmérsékletek csak közelítő értékek, és a külső hőmérséklet, valamint a szél 
függvényében változnak.  

tiszítás és ápolás 
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A maradékok „leégetése” kivételével minden tisztítási és karbantartási műveletet 
kikapcsolt és hideg berendezésen kell elvégezni. Zárja el a gázt a gázpalacknál és vegye le 
a nyomáscsökkentőt. 

NE használjon maró tűzhelytisztítót vagy citromsav alapú tisztítószert a gránit 
felületekhez. 
NE használjon súrolószert és gyúlékony tisztítószereket. 
NE hagyja hogy túl sok zsiradék gyűljön össze a zsírfogó tálcában. 

kiégetés 

 
Mielőtt ezt a módszert alkalmazná, mindig ellenőrizze, hogy nincs e tele a zsírfogó tálca 

zsiradékkal, 
A nagy mennyiségű zsiradék meggyulladhat és tüzet okozhat, ami károsítja a 
berendezést. A legjobb eljárás megtisztítani a zsírfogó tálcát sütés után és a kiégetés előtt. 

A sütés végeztével állítsa az égőt maximum állásba kb. 10 percig. Ez elszenesít minden 
ételmaradékot az égőn és a grillrácson. Drótkefét csak a grillrácson használjon a 
maradékok eltávolítására. A legjobb ezt akkor elvégezni, amikor a grill lehűl. Ne használjon 
drótkefét a berendezés burkolatán és az oldalsó égőn. 

Zsírfogó tálca: az égők alatt található; rendszeresen ellenőrizze, hogy nem gyűlt-e össze 
benne sok zsiradék. A zsiradékot konyhai törlőpapírral távolítsa el, majd mossa el meleg 
szappanos vízzel. 

Rozsdamentes acél felületek: a rozsdamentes acél is rozsdásodhat, ha nem megfelelően 
tartják karban. A kifogástalan megjelenés érdekében minden használat után mossa le a 
rozsdamentes felületeket enyhe tisztítószerrel és meleg vízzel, majd törölje szárazra puha 
ronggyal. Jó minőségű védőbevonat, pl. WD-40 használatával megelőzhető a rozsdásodás 
és meghosszabbítható a berendezés élettartama.  

Sütőrács: használjon drótkefét és mossa le enyhe szappanos vízzel. A makacs 
szennyeződésekhez használható nem karcoló súrolószer vagy műanyag dörzsszivacs. 

Acél felületek: például a mágneszárak megrozsdásodhatnak, mivel nincs védőbevonatuk, 
ezért javasoljuk, hogy rendszeresen használjon pl. WD-40-et védőbevonatként. Ha rozsdát 
talál ezeken a részeken, törölje tisztára, csiszolja le finom üvegpapírral, majd vonja be 
WD-40-nel. 
  
Az égő tisztítása 
Az égőt a kiégetéses módszerrel kell tisztítani. 
Rendszeres vizsgálja meg az égőt, hogy nincs-e rajta sérülés, például repedés. A sérülést 
talál, cserélje ki az egész égőegységet. Pótalkatrészekért hívja a kereskedőjét.  

Festett és zománcozott felületek: törölje le a lerakódásokat és mossa le meleg 
szappanos víz valamint puha rongy segítségével. 

Az égősor tisztítása 
Kövesse az alábbi utasításokat az égősor szervizelése, cseréje során, vagy ha nehezen 
megy a begyújtás. 
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1. Zárja el a gázt a PB gázpalacknál. 
2. Vegye ki a grillrácsokat, a lángtakarókat és a zsírfogót. 
3. Tekerje ki az égő végénél lévő csavart egy csavarhúzóval. 
4. Óvatosan vegye ki az egyes égőket felfelé és a szelepektől elfelé 

mozgatva. 
5. Drótkefével kefélje le az égő teljes külső felületét hogy leszedje 

a koszt és a lerakódásokat. 
6. Az eltömődött nyílásokat merev drót segítségével tisztítsa ki. 
7. Ellenőrizze, hogy nem sérült-e az égő. Szükség esetén cserélje ki. 
8. Óvatosan helyezze vissza az égőket. 
9. Csavarja vissza a csavarokat. 
10. Tegye vissza a zsírfogót, a lángtakarókat és a rácsokat. 

Az égőcsövek megtisztítására három módszer van. Használja az önnek megfelelőt. 

(A) Hajlítson egy merev drótdarab végére kis kampót. Dugja át a kampós drótot  
az égőkön egymás után többször. 

(B) Használjon keskeny palackmosó kefét rugalmas fogantyúval (NE használjon drótkefét), 
dugja át a kefét az egyes égőcsöveken egymás után többször. 

(C) Használjon sűrített levegőt az égőcsövek és a furatok kifúvatásához. Ellenőrizzen 
minden furatot, hogy átfújja-e a levegő. Használjon védőszemüveget. 

 

természeti kockázat: pókok 
Ősszel előfordul, hogy néha pókok vagy más ízeltlábúak másznak b e 
az égő csöveibe, ahol hálót szőnek, lepetéznek, stb. Ezek a hálók 
vagy fészkek kicsik, de erősek és elzárhatják a gáz útját az égőben. 
  
A légbevezető nyílásokon van védelem, de kizárni a lehetőséget 
nem tudja. Az eltömődés felvillanással, sárga lánggal vagy gyenge teljesítménnyel járhat. 
A grillt be lehet gyújtani, de az akadály nem engedi a gáz szabad áramlását az égőhöz. 

Az égő megtisztításához először vegye le a grillrácsot és keresse meg az égőt rögzítő két 
csavart az égő hátsórészén. Tekerje ki a csavarokat és húzza le az égőt a szelepről hátra és 
felfelé mozgatva. Használjon drótot vagy kábelrögzítőt az akadály kipiszkálására az 
égőcsőből. 
Miután megtisztította, helyezze vissza az égőt a levétel lépéseit fordított sorrendben 
végrehajtva. 

szerviz és pótalkatrészek 
A berendezést évente célszerű szervizelni egy arra jogosult szakember segítségével. 

A gyártó által lezárt alkatrészeket nem szabad a felhasználónak megváltoztatni.   

A berendezésen nem szabad átalakításokat végezni, és a javítást, karbantartást csak 
regisztrált szerviztechnikus végezheti. A nem engedélyezett javítások és nem szabályos 
karbantartás a gyártói garancia elvesztésével járnak. 
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hibaelhárítás 

Probléma Lehetséges okok Megoldás

Az égő nem 
gyullad be. 

•Nincs gáz 
•A nyomáscsökkentő és a 
csatlakozó anya nincs 
megfelelően rögzítve 
•A gázáramlást valami 
akadályozza 
•Az égő lejött a szabályozó 
szelepről 
•A grill berendezést nem 
szerelték össze rendesen?

•Ellenőrizze, hogy a PB gázpalack nem 
üres-e. 

•Ellenőrizze, hogy a nyomáscsökkentő ki 
van-e nyitva 

•Ellenőrizze, hogy a gáztömlő nem 
sérült-e 

•Űzze ki a levegőt a gázcsőből 
•Ellenőrizze, hogy az égő nincs-e 

akadályozva 
•Ellenőrizze az összeszerelés lépéseit.

A gázáramlás 
hirtelen 
visszaesik, vagy a 
láng alacsony.

•Elfogyott a gáz 
•Az automatikus elzárószelep 
lezárt.

•Ellenőrizze, hogy a gázpalack nem üres-
e. 
•Forgassa a szabályozó gombot KI 

állásba, várjon 31 másodpercet és 
gyújtsa meg újból az égőt. Ha a láng 
továbbra is kicsi, zárja el a gázt a 
szabályozó gombnál és a palacknál. 
Szerelje le a nyomáscsökkentőt, majd 
szerelje fel újra. Végezzen 
szivárgásvizsgálatot. Nyissa ki a palack 
szelepjét, várjon 30 másodpercet és 
gyújtsa be a grillégőt.

A láng kialszik. •Erős szél 
•Kevés a PB gáz 
•Az automatikus elzárószelep 
lezárt.

•Fordítsa a grillt széllel szembe vagy 
állítsa magasabbra a lángot. 

•Töltesse meg a gázpalackot. 
•Lásd az előző pontnál leírtakat.

Fellángolás. •Felgyülemlett a zsiradék 
•A húsnak nagy a zsírtartalma 
•Túl nagy a sütési hőmérséklet.

•Tisztítsa meg a grillt. 
•Kaparja le a zsírt a húsról grillezés előtt. 
•Állítson be alacsonyabb hőfokot.

Makacs zsírtűz. •Az égő körül ételmaradék és 
zsiradék halmozódott föl. 

•Forgassa a gombot KI állásba. Zárja el a 
gázt a palacknál. Tisztítsa meg a 
berendezést a tisztításról szóló 
fejezetnek megfelelően.

Felvillanás (tűz 
az égőcsőben).

•Az égő vagy az égőcsövek 
eltömődtek. 

•Forgassa a gombot KI állásba és zárja el 
a gázt. Vegye ki és tisztítsa meg az 
égőt.

 14



műszaki adatok 

A fúvókán lévő felirat, például 0.93 azt jelenti, hogy a fúvóka átmérője 0,93mm. 

FIGYELMEZTETÉS 
*Csak kültéren használható 
*Használatbavétel előtt olvassa el a használati útmutatót 
*Figyelem: egyes részek felforrósodhatnak. Tartsák távol a 
gyermekeket. 
*A berendezést gyúlékony anyagoktól távol kell tartani. 
*Használat közben ne mozgassa a berendezést. 
*Használat után zárja el a gázt a palacknál. 
*Ne alakítsa át a berendezést.

Megnevezés Kültéri gáz grill
Gyári szám:

Modell HCQ611AN

Készülék kategória I3+(28-30/37) I3B/P(30) I3B/P(37) I3B/P(50)

Gázfajta G30 
(bután)

G31 
(propán)

bután, propán,  
vagy a kettő keveréke

Gáznyomás (mbar) 28-30 37 30 37 50

Fúvóka (mm)

Fő égő 0,92 0,92 0,86 0,8

Oldalégő 0,98 0,98 0,86 0,8

Hátsó égő 1,02 1,02 0,95 0,86

Névleges 
hőterhelés 

(kW)

Fő égő 21,3

Oldalégő 3,85

Hátsó égő 4,5

Teljes névleges hőterhelés 29,65 kW

gázfogyasztás (g/h) 2156 bután esetén, 2117 propán esetén

Kategória országok

I3+(28-30/37) BE, FR, IT, LU, IE, GB, GR, ES, PT, CY, CZ, LT, SK, CH, SI, LV

I3B/P(30) LU, NL, DK, FI, SE, CZ, CY, EE, LV, LT, MT, SK, SI, BG, IS, NO, TR, HR, RO, IT, HU, 
LV

I3B/P(50) DE, AT, CH, SK

I3B/P(37) PL

I2H(20) IT, DK, IE, GB, GR, ES, PT, AT, FI, SE, CZ, EE, LV, LT, SK, SI, IS, NO, CH, TR, BG, 
HR, RO
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Forgónyárs használata 
Ha a barbecue-n van oldalsó égő a barbecue mellett, akkor az 
oldalsó égőt nem szabad használni a forgónyárssal egyidejűleg.  
 

ÖSSZESZERELÉSI, TELEPÍTÉSI ÉS HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
 
A forgónyárs összeszerelése és hozzáillesztése a barbecue-hoz 
1. 2 csavar, anya és alátét segítségével rögzítse a tartó konzolt a 

 grill jobb oldalához ahogy az 1. ábra mutatja. Dugjon át két  
csavart a konzol furatain azután a grill külső burkolatán.  
Tegyen alátétet a csavarok végére. Rögzítse a csavarokat 
 az anyákkal. Ne húzza túl a csavarokat. Ismételje meg a másik 
oldalon. 

2. Csúsztassa a motort a jobb oldali konzolra. (Fig 2,3.) 
3. Helyezze a karimát, a nyársszorítót és a húsvillákat a forgónyárs rúdjára, 

és fektesse rá a grill oldalán kiképzett tartó mélyedésre. 
A rúdnak simán kell forognia. (Fig 4.) 

4. Tegyen alátétet a forgónyársra, majd ezt kövesse az ellensúly. 
Ezután rögzítse a fogantyút a nyársra. Az ellensúlynak az alátét 
és a fogantyú között kell elhelyezkednie (Fig 5,6.) 

6. Helyezze a forgónyárs végét a motorba. Győződjön meg róla,  
hogy a nyárs. 

megfelelően illeszkedik-e a motorhoz. (Fig 7.) 

A forgónyárs használata. 

RÉSZ Megnevezés Mennyiség

A Motor AC (220V-240V, 50HZ)/ Motor DC(Battery) 1

B Csavar és anya 2

C Motor tartó konzol 1

D nyárs rúd karima 1

E 4 ágú húsvilla 2

F nyárs rúd 1

G szorító 1

H Súly (ellensúly) 1

I Fogantyú 1

J Alátét 2
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Dugja be a csatlakozót egy elektromos aljzatba. Csúsztassa az  
egyik húsvillát a rúdra (villák az étel felé). A sütendő ételt  
pozícionálja középre a nyárs rúdján, rögzítve a szorítókkal.  
Esetleg szükség lehet hentes kötözőzsinegre, hogy a húst 
körbe tekerje (soha ne használjon műanyag zsineget) a laza részeket rögzítendő. 

Ha az ételt megfelelően rögzítette a nyárson, dugja be a  
forgónyárs hegyes végét a motoron lévő nyílásba, a másik  
végét a túloldali tartóra fektesse rá.  Szükség esetén vegye ki  
a grillrácsokat, hogy több hely álljon rendelkezésre Fordítsa a  
bekapcsoló gombot „Be” állásba, hogy a motor elinduljon. 
sütés után fordítsa a gombot „Ki” állásba. Megjegyzés:  
amikor a forgónyárs égőjét használja, gondoskodjon róla, hogy 
az összes főégő ki legyen kapcsolva. Az oldalsó égőket sem  
javasolt használni ilyenkor, mert égési sérülés veszélye áll fenn. 
 
GONDOZÁS ÉS KARBANTARTÁS  
Kapcsolja ki, húzza ki és szerelje le a forgónyárs készletet, ha nem  
használja. Használat után minden fém alkatrész tisztítson meg  
száraz ronggyal. Ne merítse vízbe egyik alkatrész se. 
Tárolja száraz helyen. 

HIBAELHÁRÍTÁS 
Ha a rúd nem forog egyenletes sebességgel, helyezze át a húst  
a nyárson és a villákon az egyensúlyba helyezés végett. 
A nyárs rúdját az ellensúly segítségével is ki lehet egyensúlyozni. 
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